


БЕКІТІЛДІ
Басқарманың шешімімен 
"БНАЖ" тауар биржасы" АҚ
(02. № 1679 хаттама.11.2023ж.)
ЕРЕКШЕЛІК
жер қойнауын пайдаланушылардың мұнай өнімдерін сатып алуы үшін
қосарланған қарсы аукцион режимінде
DRDDDTM – Қысқы дизель отыны (-25 C°), DDP жеткізу шарттары Түркістан облысы, Созақ ауданы, Таукент ауылы, Мойынқұм кеніші
1. Терминдер мен анықтамалар
	Биржа (БНАЖ) –
	"Еуразиялық сауда жүйесі" тауар биржасы" акционерлік қоғамы.

	Ерекшелік –
	осы ерекшелік Қысқы дизель отыны

	Клирингтік орталық
	"БНАЖ клирингтік орталығы" ЖШС

	Сауда ережелері
	Қазақстан Республикасы Ұлттық экономика министрінің міндетін атқарушының 2015 жылғы 30 наурыздағы № 280 бұйрығымен бекітілген биржалық сауданың ережелері, 
"БКЖ" Тауар биржасы" АҚ-ның биржалық тауар нарығын реттеу саласындағы Қазақстан Республикасының уәкілетті мемлекеттік органы бекіткен Биржалық сауда ережелерін жүзеге асыру туралы ережесі,
интернет-ресурста орналастырылған: www.ets.kz      

	Клиринг ережелері
	"БНАЖ клирингтік орталығы" ЖШС клиринг ережелері, 
интернет-ресурста орналастырылған: www.ets.kz      

	ЕКІ
	Қосарланған қарсы аукцион

	Розничный мұнай өнімдерін сатушы
	мұнай өнімдерін одан әрі бөлшек саудада өткізу мақсатында сатып алуды жүзеге асыратын жеке кәсіпкер немесе заңды тұлға.
Бұл ретте мұнай өнімдерін бөлшек саудада өткізу - мұнай өнімдерін одан әрі өткізу мақсаттарынсыз жеке және заңды тұлғаларға өз қажеттіліктері үшін өткізу жөніндегі кәсіпкерлік қызмет.

	Мұнай өнімдерін көтерме жеткізуші
	мұнай өнімдерін өндірушілерден, мұнай жеткізушілерден және (немесе) импорттаушылардан мұнай өнімдерін одан әрі өткізу мақсатында мұнай өнімдерін сатып алуды жүзеге асыратын жеке кәсіпкер немесе заңды тұлға; 
Бұл ретте мұнай өнімдерін көтерме саудада өткізу - мұнай өнімдерін өндірушілердің, мұнай жеткізушілердің, мұнай өнімдерін көтерме жеткізушілердің, импорттаушылардың мұнай өнімдерін одан әрі өткізу мақсатында өткізу жөніндегі кәсіпкерлік қызметі.

	Бқуаттылығы аз мұнай өнімдерін өндіруші
	жобалық қуаты шикі мұнайды және (немесе) газ конденсатын жылына сегіз жүз мың тоннадан аз қайта өңдеу көлемін көздейтін технологиялық қондырғыларда мұнай өнімдерін өндіруді жүзеге асыратын мұнай өнімдерін өндіруші.

	Соңғы тұтынушы
	мұнай өнімдерін одан әрі өткізу мақсатынсыз сатып алатын жеке және заңды тұлғалар.

	Тауар –
	Қысқы дизель отыны шикі мұнайды өңдеу арқылы өндіріледі, оны өткізу және өндіру "Мұнай өнімдерінің жекелеген түрлерін өндіруді және олардың айналымын мемлекеттік реттеу туралы" Қазақстан Республикасының 30.12.21 жылғы Заңының талаптарына сәйкес келеді. № 96-VII, сондай-ақ ГОСТ 305-82* талаптарына сәйкес келеді. Көрсетілген талаптарға сәйкестігін растау үшін мыналар ұсынылады: талон және қызметтің немесе белгілі бір іс-әрекеттің басталғаны немесе тоқтатылғаны туралы хабарлама (нотариалды куәландырылған көшірмелері немесе тиісті мемлекеттік органның порталы берген құжаттар). орган).
Қысқы дизель отыны сапалық сипаттамалар:
	Көрсеткіштің атауы
	Мінездеме және норма

	шекті температура
сүзгіштігі, жоғары емес, С
	минус 25

	Қалған сапалық көрсеткіштер
	жеткізілетін қысқы дизельдік отын үшін МЕМСТ 305-82 белгіленген нормалар шегінде






Осы Спецификацияда тікелей көрсетілмеген терминдер Сауда ережелеріне, Клиринг ережелеріне, Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес түсініледі.
2. Жалпы ережелер
2.1. Тауар коды: DRDDDTM – Қысқы дизель отыны (-25 C°), жеткізу шарттары DDP Түркістан облысы, Созақ ауданы, Таукент ауылы, Мойынқұм кеніші;
2.2. Сауда лоты – 1 тоннаны құрайды;
2.3. Тауардың бағасы ҚҚС есебімен теңгемен көрсетіледі;
2.4. Жеткізу шарттары – DDP Түркістан облысы, Созақ ауданы, ауыл. Таукент, "Мойынқұм" кеніші;
2.5. Көлік – автоцистерна, жанармай таситын көлік;
2.6. Төлем шарттары – жеткізу фактісі бойынша;
2.7. Жеткізу мерзімі: Тапсырыс берушінің өтініші бойынша 5 (бес) күнтізбелік күн ішінде;
2.8. Биржалық қамтамасыз етудің мөлшері – 1 пайыз мәміленің (өтінімнің) болжамды сомасынан;
2.9. Жеткізу кезінде рұқсат етілген төзімділік жоқ;
2.10. ІАД режимінде жасалған Тауарлармен биржалық мәміле осы Спецификацияның No1 қосымшасы болып табылатын және мәмілеге қатысушыларға ұсынылатын жеткізілім шартының негіздемелік нысанына сәйкес жасалуы керек.
2.11. Мұнай өнімдерін сатып алушылармен осы Ерекшелікке сәйкес болып табылады соңғы тұтынушылар.
3. Мәміле бойынша тауарды төлеу және жеткізу мерзімдері 
3.1. [bookmark: _Ref349647362]ІАД мәмілесін орындау тауарды төлеу мен жеткізудің келесі мерзімдерінде жүзеге асырылады: 
	Т+с, 
тапсырыс берушінің өтінімі бойынша
	Жеткізу мерзімі 5 күнтізбелік күн ішінде (тапсырыс берушінің өтініші бойынша)

	Т+бастап+d+30 
	Сатып алушының тауарды Сатушыға төлеу мерзімі (Сатушының банктік шотына ақша аудару)


мұндағы "Т" - шартқа қол қойылған күн,
"с" - есепті айдың кез келген күні, 
«d" - жеткізілген тауарлар актісіне қол қою,
цифрлар – күнтізбелік күндер саны.
4. Клирингтік орталық арқылы тауарды жеткізу және төлеу тәртібі
4.1. Тауарды жеткізу және төлеу Клирингтік орталықтың қатысуымен жүзеге асырылуы мүмкін.
4.2. Осы мақсаттар үшін Тауарлармен биржалық мәміленің тараптары Клирингтік орталықпен келісілген нысанда және Клиринг ережелерінің ережелерін ескере отырып, тауарларды жеткізуге келісім жасайды.






№1 Қосымша
ерекшелікке қарай _________
(_________)

НЕГІЗДЕМЕЛІК НЫСАН

ЖЕТКІЗУ ШАРТЫ 
 

Шымкент қ. "____"________2023 жыл.

____ "________", Қазақстан Республикасының заңнамасы бойынша құрылған және әрекет ететін, бұдан әрі деп аталатын тұлғада «Тапсырыс беруші", атынан ________, негізінде әрекет ететін ______, бір жағынан, және ____________________, Қазақстан Республикасының заңнамасы бойынша құрылған және әрекет ететін, бұдан әрі деп аталатын «Жеткізуші", атынан ____________________, жарғы негізінде әрекет ететін, екінші жағынан, бұдан әрі бірлесіп аталады «Тараптар", брокерлік компанияның ______биржалық мәміленің орындалуы туралы есебінің негізінде №____________________ бастап ___ _________ 202_ж. "БНАЖ" Тауар биржасы" АҚ арқылы осы Сатып алу шартын (бұдан әрі - Шарт) жасадық.
1. Шарттың нысанасы
1.1 Өнім беруші Тауарларды Тапсырыс берушінің меншігіне бағамен, өлшемдермен және Шартта көрсетілген басқа шарттармен (бұдан әрі - Тауарлар) жеткізуге және беруге міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші Тауарларды қабылдауға және төлеуге міндеттенеді. Жеткізуші Келісімшарт бойынша өз міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптары.
1.2 Өнім берушінің Тауарды ұқсас тауарға немесе кез келген белгілері бойынша ұқсас тауарға ауыстыруына, Өнім беруші сапасы жоғарырақ және техникалық сипаттамалары жақсырақ тауарды ұсынған жағдайды қоспағанда, жол берілмейді.
2. Шарттың сомасы және төлем шарттары
2.1 Осы Шарттың жалпы сомасы [Шарттың сомасы] құрайды ([Шарттың сомасы жазбаша түрде]) [Валюта] және Шарттың талаптарын тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығыстарды қамтиды және Шартта және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, Тараптар осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
2.2 Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шартқа №1 қосымшада көрсетілген.
2.3 Шарт бойынша төлем келесі тәртіпте жүргізіледі:
2.3.1 Өнім беруші толық және тиісті түрде жеткізген Тауар үшін төлемді Тапсырыс беруші 2.4-тармаққа сәйкес осы Шарттың 17-бөлімінде көрсетілген Жеткізушінің банктік шотына ақша аудару арқылы жүзеге асырады. осы Шарттың.
2.4 Жеткізілген Тауарлар үшін төлем, оның ішінде Келісімшарт бойынша түпкілікті есеп айырысу тараптар қол қойған күннен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүзеге асырылады
Жеткізілген Тауарлардың актілері (актілері) (бұдан әрі - Қабылдау-тапсыру актісі (актілері)). 
2.5 Заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған қабылдау-тапсыру актілерін (актілерін) Жеткізуші Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді.
Тауарларды қабылдау-тапсыру актілерін (актілерін) Веб-порталда электронды түрде қалыптастыруға және қол қоюға рұқсат етіледі. Ілеспе жұмыстарды (көрсетілетін қызметтерді) орындау кезінде түпкілікті есеп айырысу тиісті жұмыстарды (көрсетілетін қызметтерді) орындағаннан кейін шарт бойынша жүзеге асырылуы мүмкін.
Бұл ретте ілеспе жұмыстарды (көрсетілетін қызметтерді) орындағаны үшін төлемді ұстап қалу шарт сомасының 20%- ( аспауы тиіс.
2.6 Тапсырыс беруші төлем құжаттарын уақтылы ұсынбауына байланысты төлемді кешіктіргені үшін жауап бермейді.
2.7 Егер Жеткізуші жеткізген Тауардың жалпы көлемі осы Шарттың 2.1-тармағында көрсетілген осы Шарттың жалпы сомасына жетпеген жағдайда. осы Келісім-Шарт бойынша Жеткізуші Тапсырыс берушіден Тауардың қалған көлеміне жазбаша өтінімдерді талап етуге және тиісінше осы Келісім-шарт бойынша қалған соманы төлеуге құқылы емес
2.8 Тауар бірлігінің бағасы Шарттың № 1 қосымшасында көрсетілген және осы Шарттың әрекет ету мерзімі ішінде жоғарылатуға жатпайды.
2.9 Өнім берушінің Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы деп техникалық сипаттамаларға сәйкес келетін тиісті сападағы, мөлшердегі, атаудағы Тауарларды толық көлемде және осы Шартта белгіленген мерзімде жеткізу түсініледі.
2.10 Жеткізушінің төлем құжаттарын және/немесе осы Шарттың талаптарына сәйкес төлеуге қажетті басқа құжаттарды уақтылы ұсынбауы Тапсырыс берушіні Келісімшарт бойынша төлемді уақтылы төлемегені үшін жауапкершіліктен босатады.

3. Жеткізу мерзімдері мен шарттары
3.1 Жеткізуші Тауарды мекен-жайы бойынша және Шарттың No1, No2 қосымшаларына сәйкес уақытында жеткізуге міндетті.
3.2 Тауарды Жеткізуші тиісті партияларға дейін дербес жеткізеді __ _______ 202_ Қазақстан Республикасы, Түркістан облысы, Созақ ауданы, Таукент ауылы, Мойынқұм кен орнының қоймасына, №5 қосымшаға сәйкес осы Келісім-шарттың №5 "Жеткізу кестесі" қосымшасына сәйкес Тапсырыс беруші осы келісімшартқа қол қойылған кезде ұсынады. .
3.3 Тауардың тиісті партиясына меншік құқығы және Тауардың тиісті партиясының кездейсоқ жойылып кету қаупі Жеткізуші Тапсырыс берушінің қоймасында Тауардың тиісті партиясын берген сәттен бастап және екі Тараптың уәкілетті өкілдері Тауардың тиісті партиясы үшін жүкқұжатына қол қойған сәттен бастап Жеткізушіден Тапсырыс берушіге ауысады. тауарлар.
3.4 Тауарды сапасы, саны және атауы бойынша қабылдауды Тапсырыс беруші жеткізілетін Тауардың сапа сертификаттарына, ГОСТ-қа және/немесе Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында белгіленген техникалық шарттарға және Тауардың жөнелтіліміне арналған жүкқұжатына сәйкес жүзеге асырады. (түпнұсқа), сондай-ақ осы Шарттың талаптары.
3.5 Егер Тапсырыс беруші жеткізілген Тауарлардағы кемшіліктерді (кемшіліктерді, ақауларды) оларды жеткізу және қабылдау кезінде анықтаса, Тапсырыс беруші жеткізілген Тауарларды қабылдауды тоқтата тұруға құқылы. Бұл ретте Тапсырыс беруші Өнім берушінің өкілдерімен бірлесіп Кемшіліктер (кемшіліктер, ақаулар) туралы акт жасайды, онда анықталған кемшіліктер (кемшіліктер, ақаулар) және Өнім берушінің оларды жою мерзімдері көрсетіледі.
3.6 Егер Тапсырыс беруші жеткізілген Тауарлардағы кемшіліктерді (кемшіліктерді, ақауларды) анықтаса, Жеткізуші 7 (жеті) жұмыс күні ішінде көрсетілген барлық кемшіліктерді ақысыз жоюға міндетті.
3.7 Өнім берушінің Тауардың тиісті партиясын мерзімінен бұрын жеткізуіне Тапсырыс берушінің жазбаша келісімімен ғана жол беріледі.
3.8 Тауар Тапсырыс берушіге Тауардың тиісті партиясы Тапсырыс берушінің уәкілетті өкіліне тапсырылған сәттен бастап және Жеткізуші 4.1.21 тармақшаларын дереу орындаған сәттен бастап жеткізілген болып саналады. және 4.1.22. тармағының 4.1. және 3.4 тармағы. осы Шарттың. Өнім берушінің осы Шарттың осы тармақшаларында көзделген міндеттерді орындамауы Тапсырыс берушінің Тауарлардың тиісті партиясын қабылдаудан бас тартуына және 6.1 тармақтарында көзделген салдардың туындауына әкеп соғады. осы Шарттың.
3.9 Егер кемшіліктер осы Шарттың 3.6 тармағында көрсетілген мерзімде жойылмаған болса, Тапсырыс беруші осы Шартта көзделген санкцияларды қолдануға, Келісімшартты біржақты тәртіпте бұзуға және Жеткізушіден шығындарды өтеуді талап етуге құқылы. осындай бұзуға байланысты шығындар.
4. Тараптардың құқықтары мен міндеттері
4.1 Жеткізуші міндеттенеді:
4.1.1 Тауарды Шарттың талаптарына сәйкес жеткізу;
4.1.2 Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Өнім беруші Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін жарамдылық мерзімі бар Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді келесі мөлшерде енгізіңіз: [Шарттың орындалуын қамтамасыз ету пайызы] Шарттың жалпы құнының % түрінде [Шарттың орындалуын қамтамасыз ету түрі].
4.1.3 Тапсырыс берушіге жеткізілетін Тауарларға арналған құжаттарды Шартта көзделген мерзімде және шарттарда ұсыну, оның ішінде:
4.1.3.1 Электрондық құжат нысанында Шарт шеңберінде жеткізілген тауардың барлық көлеміне (санына) Шарттағы жергілікті қамту үлесінің есебі (Жүйеде ұсынылады). Түпкілікті қабылдау-тапсыру актісімен бірге беріледі.
4.1.3.2 СТ-КZ нысанындағы сертификаттың (тардың) Шарт шеңберінде жеткізілген тауардың барлық көлеміне (санына) электрондық көшірмесі (лері) (Жүйеде ұсынылады). Тапсырыстың 37-бабының 6-тармағына сәйкес "қарапайым заттар экономикасы" тауарларын жеткізу кезінде түпкілікті қабылдау-тапсыру актісімен бірге беріледі.
4.1.3.3 Шарттың талаптарына сәйкес Тапсырыс беруші анықтаған Тауардың саны мен сапасы бойынша кемшіліктерді жою. Тапсырыс берушінің Өнім берушінің Тауарлардағы жергілікті қамтудың болжамды үлесін ұсынуын талап етуге құқығы жоқ.
4.1.4 Шарттың талаптарына сәйкес Тапсырыс беруші анықтаған тауарлардың саны мен сапасына қатысты кемшіліктерді жою.
Тапсырыс берушінің Өнім берушінің Тауарлардағы жергілікті қамтудың болжамды үлесін ұсынуын талап етуге құқығы жоқ.
4.1.5 Сатып алу туралы шартты орындау шеңберінде жеткізілетін тауарлардың Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес техникалық регламенттерде, бұйрықтарда немесе басқа құжаттарда белгіленген талаптарға сәйкестігін растайтын құжаттарды ұсыну.
4.1.6 Тапсырыс берушіге Тауармен бірге нормативтік құқықтық актілерде және/немесе осы Шартта көзделген оған қатысты құжаттарды (Тауардың сапасын, санын, атауын, ассортиментін, қауіпсіздігін және т.б. куәландыратын құжаттар), сондай-ақ Қабылдау-тапсыру актісі, Тауарға жүкқұжат (түпнұсқа).
4.1.7 Егер жеткізілетін Тауар Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес міндетті сертификаттауға жататын өнімдер мен қызметтердің тізіміне кіретін болса, Тауармен бірге Тауарға сәйкестік сертификатын ұсыну.
4.1.8 Үшінші тұлғалардың кез келген құқықтарынан босатылған Тауарларды Тапсырыс берушіге беру.
4.1.9 Өз есебінен Тапсырыс беруші анықтаған кемшіліктерді (кемшіліктерді, ақауларды) осы Шартта көзделген немесе Тараптармен келісілген мерзімде жою.
4.1.10 Тауардың кездейсоқ қымбаттауы тәуекелін көтеру.
4.1.11 Тапсырыс берушіге сапасы, саны, толықтығы, ассортименті, атауы және техникалық сипаттамаларына сәйкес келетін тауарларды тапсырыңыз.
4.1.12 Тапсырыс берушіге Тауарды осы Шарттың _ тармағында көрсетілген мерзімде/мерзімде жеткізуге мүмкіндік бермейтін, оның бақылауынан тыс барлық мән-жайлар туралы дереу ескертіңіз.
4.1.13 Осы Шартқа қол қойылғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге осы Шарттың No4 қосымшасына сәйкес нысан бойынша толтырылған контрагенттік сауалнаманы ұсыныңыз.
4.1.14 Тапсырыс берушіге осы Шарттың талаптарын тиісінше орындамауынан, оның ішінде осы Шарт бойынша барлық кепілдіктер мен кепілдіктердің бұзылуынан, сондай-ақ басқа да заңсыз әрекеттерден келтірілген залалды өтеуге.
4.1.15 Осы Шарттың 5-бөліміне сәйкес Тапсырыс берушіге тапсыру-тапсыру актісі бойынша тапсырылғанға дейін транзит кезінде Тауардың кездейсоқ жойылу немесе кездейсоқ бүліну қаупін өз мойнына алу.
4.1.16 Тауарды жеткізген кезде Тапсырыс берушінің аумағында енгізілген бақылау-өткізу және санитарлық-эпидемиологиялық режимдерді сақтаңыз.
4.1.17 ЖШС жеткізушілері мен мердігерлері кодексінің талаптарын сақтау "________________" ( Осы Шартқа №6 қосымша).
4.1.18 Осы Шарттың 15.4-тармағында көзделген кепілдіктерді сақтау/орындау.
4.1.19 Тапсырыс беруші осы Шарттың 15.3. және/немесе 15.4. тармақтарында көрсетілген фактілерді/ақпаратты анықтаған күннен бастап 10 (он) күнтізбелік күн ішінде Тараптардың келісімі бойынша осы Шартты бұзсын. .
4.1.20 Осы Шарттың ережелерінде көзделген және одан туындайтын және осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындау үшін қажетті өзге де міндеттерді орындау.
4.1.21 Тауардың тиісті партиясы жеткізілген күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге Тауардың тиісті партияларына қатысты құжаттардың түпнұсқаларын, электронды шот-фактураны, Жеткізушінің уәкілетті өкілдері қол қойған жүкқұжатын беру;
4.1.22 Егер жеткізілетін Тауар Қазақстан Республикасында міндетті сертификаттауға жататын өнімдер мен қызметтердің тізіміне кіретін болса, Тауарларға сәйкестік сертификатын ұсыну;

4.2 Жабдықтаушының құқығы бар:
4.2.1 Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемдерді (төлемдерді) талап ету.
4.2.2 Тапсырыс берушіден Тауарды уақтылы қабылдауды және қабылдау-тапсыру актісіне қол қоюды талап ету;
4.2.3 Тапсырыс берушіден Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап ету.
4.2.4 Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртібінде және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға және (немесе) Шарттан бас тартуға.

4.3 Тапсырыс беруші міндеттенеді:
4.3.1 Жеткізуші жеткізген Тауарды Шарт талаптарына сәйкес қабылдау.
4.3.2 Жеткізушіден Қабылдау-тапсыру актісін алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде шағымдар болмаған жағдайда Қабылдау-тапсыру актісіне қол қою.
4.3.3 Шарт талаптарына сәйкес төлем(дер)ді жүзеге асыру.
4.3.4 Жеткізуші Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Жеткізушіге қайтарады.

4.4 Тапсырыс берушінің құқығы бар:
4.4.1 Жеткізушіден Шартта көзделген тиісті сапа мен көлемдегі тауарларды алу.
4.4.2 Тауардың құнын тиісінше төмендете отырып, Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін Тауардың кез келген бөлігінен бас тарту/Келісім-шарт жасаңыз немесе сапасыз тауарларды Жеткізушіге ақаулы ведомоспен қайтарыңыз.
4.4.3 Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға.
4.4.4 Жеткізуші 4.1-тармақтың 4.1.13-тармақшасында, сондай-ақ 15.3-тармақтарында көзделген міндеттемелерді орындамаған жағдайда, осы Шарттың 8-бөліміне сәйкес біржақты тәртіпте осы Шартты орындаудан бас тартуға. және/немесе 15.4. осы Шарттың.
4.4.5 Өнім беруші осы Шарттың талаптарына сәйкес өзіне алған міндеттемелерді орындамаған және/немесе тиісінше орындамаған жағдайда есептелген өсімпұл (айыппұл) сомасын өндіріп алу.
4.4.6 Өнім беруші Тапсырыс берушіге осы Шарттың No4 қосымшасына сәйкес нысан бойынша толтырылған Контрагенттік сауалнаманы ұсынбаған жағдайда, осы Шартты орындаудан бас тартыңыз.
4.4.7 Осы Шарттың ережелерінде және Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген және олардан туындайтын өзге де құқықтарды жүзеге асыру.
4.4.8 Тараптар осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындағаннан кейін Тараптар осы Шарт бойынша Тараптардың өзара талаптарының жоқтығы туралы салыстыру актісіне қол қоюға міндеттенеді.

5. Тауарды тапсыру және қабылдау тәртібі
5.1 Тапсырыс беруші жеткізілген Тауарлардың техникалық шарттарға және Шарттың басқа талаптарына сәйкестігін тексеруге құқылы.
5.2 Жеткізілген Тауарды қабылдауды Тапсырыс берушінің өкілі тексеру арқылы және осы Шартта көзделген құжаттар негізінде жүзеге асырады.
5.3 Тапсырыс беруші Тауарды алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Жеткізушіге жеткізілетін Тауарлардың саны мен сапасына қатысты талап қояды немесе әдеттегі қабылдау әдісімен анықталмайтын ақаулар (жасырын ақаулар) анықталады.).
Егер Жеткізуші 5 (бес) жұмыс күні ішінде жауап бермесе, мұндай талапты Жеткізуші мойындады деп есептеледі, ал Жеткізуші өзінің тәуекелдері мен шығындары есебінен 10 күн ішінде міндеттенеді. (он) Тауардың сапасыз бөлігін жеткізу және/немесе ауыстыру туралы хабарламаны алған күннен бастап жұмыс күні.
5.4 Тауардың саны мен талап етілетін сапасының жеткіліксіздігі анықталған жағдайда Жеткізуші 10 күн ішінде міндеттенеді (он) жұмыс күні Тауардың жеткіліксіз және сапасыз бөлігін жеткізуге, Тауардың жеткіліксіз бөлігін жеткізу шығындарын Жеткізуші көтереді.
5.5 Егер Тапсырыс беруші Тауарды алған сәттен бастап 5 (бес) күн ішінде Өнім берушіге Тауардың тиісті мөлшерде және/немесе сапада еместігі туралы хабарлама жібермеген жағдайда, Тауар Тапсырыс беруші қабылдаған болып саналады және осы Шарттың талаптарына сәйкес төленуге тиіс.

6. Кепілдіктер мен сапа
6.1 Жеткізуші жеткізілетін Тауарға қолданылатын белгіленген талаптарға сәйкес келетін жеткізілетін Тауардың сапасына кепілдік береді. Жеткізуші осы Келісім-шарт бойынша жеткізілген Тауардың жеткізілген Тауарды қалыпты пайдалану кезінде конструкцияға, материалдарға немесе жұмысқа қатысты ақаулардың болмауына кепілдік береді.
6.2 Жеткізуші жеткізілген Тауарға сәлемдемелерді қабылдау актісіне қол қойылған күннен бастап күнтізбелік 12 (он екі) айда белгіленген кепілдік мерзімі ішінде Тауардың сапасына кепілдік береді.
6.3 Егер кепілдік мерзімі ішінде Тауардың ақаулары немесе оның Шарт талаптарына сәйкес келмеуі анықталса, Жеткізуші өз есебінен ақаулы Тауарды 10 күн ішінде жаңасына ауыстыруға міндеттенеді. (он) Тапсырыс беруші тиісті талаптарды қойған күннен бастап жұмыс күні. Ауыстырылған Тауардың кепілдік мерзімі жаңа Тауарға ауыстырылған сәттен басталады. Тауарларды ауыстыру бойынша барлық шығындарды Жеткізуші көтереді.
6.4 Егер Тауарды ауыстыру бойынша кідіріс Өнім Берушінің кінәсінен орын алса, онда кепілдік мерзімі тиісті уақыт кезеңіне ұзартылады.

7. Тараптардың жауапкершілігі
7.1 Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
7.2 Жеткізушінің жауапкершілігі:
7.2.1 Өнім беруші Шартта көзделген Тауарларды жеткізу мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Өнім беруші Тапсырыс берушіге Тауарларды жеткізу мерзімі кешіктірілген әрбір күнтізбелік күн үшін уақтылы жеткізілмеген Тауарлар құнының 0,1% мөлшерінде айыппұл төлейді., бірақ орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 10% -нан аспайды;;
7.2.2 Өнім беруші Шарттың талаптарына сәйкес СТ-KZ нысанындағы сертификатты ұсынбаған жағдайда, Өнім беруші Шарттың жалпы құнының 10% мөлшерінде айыппұл түрінде жауаптылықта болады, оны Тараптар қол қойғанға дейін Жеткізуші төлеуі тиіс. жеткізілген тауарды қабылдау-тапсыру актісі.
7.2.3 Өнім беруші Шарт талаптарына сәйкес анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін бұзған жағдайда, Өнім беруші Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Келісім-шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлейді., бірақ орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 10% аспайды;.
7.2.4 Тауарлардағы жергілікті қамту үлесінің нақты есебі ұсынылмаған жағдайда, Жеткізуші Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін Келісімшарт сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Келісімшарттың жалпы сомасының 10% -нан аспайтын өсімпұл төлейді.
7.3 Өнім беруші Тапсырыс берушінің Өнім берушінің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс Берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұл) сомасын осы Шарт бойынша төленуге тиісті сомадан ұстап қалуына келіседі.
7.4 Егер Өнім беруші шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Шарттың 4.1.2. тармағында белгіленген мерзімде ұсынбаған жағдайда. Келісім-шарт, содан кейін Тапсырыс беруші осы Келісімшартты біржақты тәртіпте бұзады және әлеуетті жеткізуші енгізген өтінімді қамтамасыз етуді сақтайды.
7.5 Өнім беруші осы Шарттың 12-бөлімінде көзделген жағдайларды қоспағанда, осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаудан бас тартқан немесе мүмкін болмаған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім Берушіден осы Шарттың жалпы сомасының 10% мөлшерінде айыппұл төлеуді талап етуге құқылы.
7.6 Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:
7.6.1 Шарт бойынша төлемдер (оның ішінде аванстық төлемдер) кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін берешек сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ 10%-дан аспайтын өсімпұл төлейді. орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасынан;.
7.6.2 Өнім беруші ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Келісім-шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуі тиіс., бірақ келісім-шарттың орындалуын қамтамасыз ету сомасының 10% аспайды.
7.6.3 Тапсырыс беруші Тауарды қабылдауды кешіктірген жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіге әрбір күнтізбелік күн үшін кешіктірілген соманың 0,1% мөлшерінде, бірақ 10%-дан аспайтын өсімпұл төлейді. орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасынан;.
7.6.4 Тапсырыс беруші Қабылдау-тапсыру актісіне қол қоюды кешіктірген жағдайда, Тапсырыс беруші Жеткізушіге кешіктірілген соманың 0,1% мөлшерінде айыппұл төлейді, әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ 10%-дан аспайды. орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасынан;.
7.6.5 Тапсырыс беруші құжаттарды уақтылы ұсынбаған жағдайда (егер Тапсырыс беруші Тауарларды жеткізуге Тапсырыс берушіге құжаттарды ұсынуы шарт талаптары бойынша талап етілсе), соның салдарынан Жеткізуші шартта көзделген өз міндеттемелерін орындай алмаса, Жеткізуші Тапсырыс берушіден талап етуге құқылы. Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен кешіктіріліп келтірілген залалды өтеу.
7.7 Өнім беруші Шарт бойынша өз міндеттемелерін негізсіз бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші Жеткізуші туралы ақпаратты Қордың сенімсіз жеткізушілерінің тізіміне енгізу үшін сатып алу жөніндегі Қор Операторына ақпаратты белгіленген тәртіппен жібереді.
7.8 Өнім беруші Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауды негізсіз бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын қамтамасыз ету сомасынан Өнім берушіге Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзғаны үшін есептелген айыппұл сомасын және осыған байланысты келтірілген залалды ұстауға құқылы. .
7.9 Тұрақсыздық айыбын (айыппұл, өсімпұл) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
7.10 Тауарды уақтылы жеткізбегені немесе жеткізуден бас тартқаны үшін Шарт талаптарына сәйкес жеткізілетін Тауарды өндірушіге есептелген айыппұлдардың (өсімпұлдардың) жалпы мөлшері Шарт сомасының 10%-нан аспауы керек.
8. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
8.1 Осы Шартқа өзгерістер мен толықтырулар енгізу Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібіне сәйкес жүзеге асырылады.
8.2 Жобаға немесе жасалған Сатып алу-сату шартына өзгертулер енгізуге жол берілмейді, бұл өткізілетін (өткізілген) сатып алу шарттарының мазмұнын және/немесе Жеткізушіні таңдау үшін негіз болған ұсынысты өзгерте алады. , Тәртіптің тиісті тармақтарында (тармақтарында) көзделмеген басқа негіздер бойынша.
8.3 Тапсырыс беруші келесі жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы:
8.3.1 Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағында көзделген;
8.3.2 Жеткізуші өз міндеттемелерін бұзған жағдайда;
8.3.3 Тауарларды сатып алудың негізсіз орынсыздығына байланысты:
8.3.3.1 төтенше жағдайға немесе экономикадағы басқа да келеңсіз жағдайларға байланысты Тапсырыс берушінің шығындары қысқарған жағдайда;
8.3.3.2 Тапсырыс берушінің алқалы атқарушы органының/бақылау кеңесінің (алқалы атқарушы органның/басқару органының бақылау кеңесінің/жоғары органның (қатысушылардың жалпы жиналысы) шешімі негізінде өндірістік қажеттілік болмаған жағдайда.
8.3.4 Тауарларды, жұмыстарды, көрсетілетін қызметтерді сатып алудың негізсіз орынсыздығына байланысты сатып алу-сату шартын орындаудан бас тартуға Тапсырыс беруші Өнім берушіге оның нақты шығындарын төлеген жағдайда жол беріледі.
8.3.5 Тараптардың бірі шарттың талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл бойынша міндеттемелерді сатып алу туралы шартты бұзған жағдайда;
8.4 Тапсырыс беруші Шартты біржақты тәртіппен орындаудан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіге Шартты Бұзудың болжамды күнінен кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада Шартты бұзудың себебі көрсетілуі, жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шартты бұзудың күшіне ену күні көрсетілуі тиіс. Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты Келісім-шарт бұзылған жағдайда, Жеткізуші Келісім-шартты бұзуға байланысты нақты шығындар үшін төлемді талап етуге құқылы.
8.5 Қордың уәкілетті органының сатып алуларда сатып алу мәселелері бойынша бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің жасалған келісімшартты біржақты тәртіппен бұзуына жол берілмейді. Бұл жағдайда келісім-шарт Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына сәйкес Тараптардың өзара келісімі бойынша және Жеткізушіге Келісімшартты бұзған күні оның нақты шығындарын төлеу арқылы бұзылуы мүмкін.
8.6 Егер шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылса, Өнім беруші Тапсырыс берушіден Шарттың талаптарын тиісінше орындамау салдарынан туындаған келтірілген залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылай өтеуді талап етуге құқылы.
8.7 Тапсырыс беруші осы Шарттың 8.3-тармағында көрсетілген негіздерден басқа, осы Шарттың 8.4-тармағында белгіленген тәртіппен, Тәртіппен көзделген жағдайларда, осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
8.8 Бір Тарап екінші Тарапқа жазбаша хабарлама жібергеннен кейін күнтізбелік 10 (он) күн ішінде, 8.4-тармаққа сәйкес. Осы Шарттың Тараптары осы Шарт бойынша Жеткізуші нақты жеткізген Тауарлар бойынша ақшалай есеп айырысуды жүзеге асырады.
8.9 Осы Шарттың 8.3., 8.7. тармақтарында көзделген талаптар туындаған жағдайда, Өнім беруші Тапсырыс берушіден осы Шарттың бұзылғаны туралы жазбаша хабарлама алған күннен бастап 10 (он) күнтізбелік күн ішінде өсімпұлдарды (айыппұлдарды) өтеуге міндетті. осы Шарттың 7-бөлімінде көзделген.
9. Хат-хабарлар
9.1 Егер Шарттың талаптары бойынша қандай да бір хат алмасуды жүргізу, хабарламаларды, нұсқаулықтарды, келісімдерді, бекітулерді, сертификаттарды немесе басқа біреудің шешімдерін ұсыну немесе шығару қажет болса және басқаша келісілмесе, онда хат алмасудың бұл түрі жазбаша түрде жүзеге асырылады. негізсіз бас тартуларсыз және кідірістерсіз.
9.2 Осы Келісім-Шартқа сәйкес немесе оған байланысты барлық хат алмасу құжаттарында Келісім-Шарт нөмірі бар Тараптардың деректемелері болуы керек.
9.3 Осы Шарттың талаптарына сәйкес жазбаша түрде орындалуы тиіс кез келген хат-хабарлар, хабарламалар, есептер, сұраулар, талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, бұйрықтар, сертификаттар немесе басқа хабарламалар алдын ала ұсынылуы тиіс. қолма-қол немесе пошталық хабарламасы бар тапсырыс хатпен, факспен немесе электрондық пошта арқылы, содан кейін факс/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде түпнұсқасын ұсыну.
9.4 Курьерлік пошта, телекс, жеделхат немесе факс арқылы жіберілген кез-келген хабарлама (ертерек алынғандығы расталмаған жағдайда) жіберудің өзінде жеткізілген болып саналады.
9.5 Тапсырысты (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе поштаның жеткізілгенін растайтын курьерлік қызметтің мөрі болған жағдайда жеткізілген болып саналады.

10. Шарттың қолданылу мерзімі

10.1 Осы Шарт Тараптардың уәкілетті тұлғалары қол қойған күннен бастап күшіне енеді және Тараптар осы Шарт бойынша барлық міндеттемелерін толық және тиісінше орындағанға дейін, ал өзара есеп айырысу бөлігінде олар толық аяқталғанға дейін әрекет етеді. .

11. Еңсерілмейтін күштің мән-жайлары (Форс-мажор)

11.1 Тараптар осы Шарт бойынша міндеттемелерін толық немесе ішінара орындамағаны үшін, егер ол еңсерілмейтін күш жағдайларының салдары болып табылса, жауапкершіліктен босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін "еңсерілмейтін күш мән-жайы" Тараптардың бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей зілзалалар, індет, карантин, эмбарго және т.б. сияқты әрекеттерді қамтуы мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
11.2 Еңсерілмейтін күш мән-жайлары туындаған жағдайда, міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап басқа Тарапқа форс-мажордың болжамды әрекет ету мерзімі туралы жазбаша түрде хабарлауы тиіс. (хабарлама) осындай мән-жайлар туындаған күннен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде және олардың себептері, сондай-ақ құзыретті орган берген осындай мән-жайлардың туындау фактісін растайтын құжаттарды ұсынады.
11.3 Осы Шарт бойынша міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тараптың оны жауапкершіліктен босататын мән-жайлардың туындағаны туралы хабарламауы немесе уақтылы хабарламауы оны форс-мажорлық мән-жайлардың туындау фактісіне сілтеме жасау құқығынан айырады.
11.4 Егер форс-мажорлық мән-жайлар қатарынан күнтізбелік 30 (отыз) күннен астам жалғасатын болса, онда Тараптардың әрқайсысы осы Шарт бойынша міндеттемелерді одан әрі орындаудан бас тартуға құқылы болады және бұл жағдайда Тараптардың ешқайсысының басқа Тараптың ықтимал залалдарды өтеуіне құқығы болмайды. .
12. Дауларды шешу тәртібі
12.1 Осы Шарттан Тараптар арасында туындауы мүмкін барлық даулар мен келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
12.2 Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса, Тараптардың кез келгені бұл мәселені Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартта реттелмеген барлық мәселелер Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
12.3 Осы Шарт Қазақстан Республикасы заңнамасының нормаларымен реттеледі.

13. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
13.1 Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаған кезде Тараптар мен олардың қызметкерлері қандай да бір заңсыз пайда алу мақсатында осы тұлғалардың әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету үшін кез келген тұлғаларға қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды тікелей немесе жанама түрде төлемейді, төлеуді ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді. немесе басқа да заңсыз мақсаттар.
13.2 Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаған кезде Тараптар мен олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық парақорлық, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың талаптарын бұзатын әрекеттер ретінде белгіленген әрекеттерді орындамайды. қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілер.
13.3 Осы Шарттың Тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай-да бір жолмен ынталандырудан бас тартады, оның ішінде ақшалай қаражаттар, сыйлықтар беру, олардың мекен-жайы бойынша жұмыстарды (қызметтерді) ақысыз орындау және басқа тәсілдермен қызметкерді белгілі бір тәуелділікке салу, және осы қызметкердің қандай-да бір іс-әрекетті орындауын қамтамасыз етуге бағытталған. оны ынталандыратын Тараптың пайдасына.
13.4 Тарапта қандай да бір сыбайлас жемқорлыққа қарсы шарттардың бұзылуы орын алды немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша хабардар етуге міндеттенеді.
13.5 Жазбаша хабарламада Тарап фактілерге сілтеме жасауға немесе контрагенттің, оның қызметкерлерінің осы шарттардың кез келген ережелерін бұзғаны немесе орын алуы мүмкін екенін растайтын немесе болжауға негіз беретін материалдарды ұсынуға міндетті. қолданыстағы заңнамада пара беру немесе алу, коммерциялық парақорлық, сондай-ақ қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) және терроризмге қарсы іс-қимыл туралы қолданыстағы заңнаманың және халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерде көрсетілген.
13.6 Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу шараларын жүзеге асыруды мойындайды және олардың сақталуын бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметке тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастардың тәуекелін барынша азайту үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді. Тараптар Тараптардың сыбайлас жемқорлық қызметке тартылу тәуекелдерін болғызбау мақсатында тексерулер жүргізу жөніндегі рәсімдердің іске асырылуын қамтамасыз етуге міндеттенеді.
13.7 Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптардың тартылу тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулерді жүргізу рәсімдерін іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
13.8 Осы бөлімнің мақсаттары үшін "Сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнама" термині Қазақстан Республикасының сыбайлас жемқорлыққа қарсы күрес саласындағы заңнамасын, сондай-ақ Ұлыбританияның "Парақорлық туралы" Заңын білдіреді.
13.9 13.2-тармақтан басқа, осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде, сондай-ақ осы Шарттың жасалуына немесе тоқтатылуына байланысты Тараптар тек Тараптар мен олардың Қызметкерлері ғана емес, сонымен қатар, Тараптардың білуі бойынша, олардың аффилиирленген тұлғалары, агенттері, өкілдері, делдалдары және (немесе) қосалқы мердігерлері (қосалқы мердігерлері), сондай-ақ пара беру / алу, коммерциялық парақорлық, сондай-ақ Сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнаманың талаптарын бұзатын іс-әрекеттер ретінде осы Шарттың мақсаттары үшін қолданылатын заңнамаға сәйкес іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
13.10 Осы бөлімді орындау шеңберінде Тапсырыс беруші Жеткізушіден Сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнаманы сақтау тұрғысынан Келісімшарттың орындалу барысын талдау мақсатында Келісімшарттың орындалуы туралы ақпаратты қамтитын кез-келген құжаттарды сұрауға құқылы. .
13.11 Осы Шарттың 13.5-тармағына сәйкес жазбаша хабарлама алған Тарап 10 күндік мерзімде тергеу жүргізуге және оның нәтижелерін екінші Тарапқа ұсынуға міндетті.
13.12 Өнім берушіде Шарттың осы бөлімінің қандай да бір ережелерінің бұзылуы орын алды немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған жағдайда, Өнім беруші бұл туралы Тапсырыс берушінің Құпия ақпараттандыру саясатына сәйкес хабарлама жібере алады. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнаманың бұзылғаны туралы хабарлау, сондай-ақ Тапсырыс берушінің мұндай хабарламаларды қарауы тәртібін көздейтін құпия ақпараттандыру саясаты Тапсырыс берушінің корпоративтік веб-сайтында орналастырылған.
13.13 Тапсырыс беруші өз қалауы бойынша осы Шарттың орындалуына байланысты Жеткізушінің қызметін, оның құжаттары мен жазбаларын тексеруге құқылы. Тапсырыс беруші мұндай тексеру туралы болжамды тексеру күніне дейін 20 (жиырма) жұмыс күнінен кешіктірмей жазбаша хабарлама беруге міндеттенеді және оны дербес немесе үшінші тұлғаның қатысуымен жүргізе алады.
13.14 Өнім беруші Хабарламаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күнінен кешіктірмей Тапсырыс берушіден көрсетілген хабарламаны алғанын растауы және осындай хабарламаны алғаннан кейін 10 (он) жұмыс күні ішінде тексеру жүргізілген күнді растауы тиіс. Тексеру жүргізу кезінде Тапсырыс беруші немесе уәкілетті үшінші тұлға осы Шарттың шеңберінде немесе жасалуына, орындалуына, бұзылуына байланысты Жеткізушінің қызметкерлерімен сұхбаттаса алады.
13.15 Егер тексеру нәтижесінде Өнім берушінің өзі берген кепілдіктер мен кепілдіктерді бұзу жағдайлары анықталса, Өнім Беруші көрсетілген анықталған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей сәйкессіздіктерді жою бойынша шаралар қабылдауға және Тапсырыс берушіге осындай шаралар туралы хабарлауға міндетті. жазбаша нысанда. Сәйкессіздіктерді жою шараларын Жеткізуші өз есебінен қабылдауы керек.

14. Құпиялылық
14.1 Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия емес және Жүйеде және/немесе Қазақстан Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының басқа ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғаларға қол жетімді екендігіне келісетіндіктерін білдіреді. . Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болып табылады және Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында көзделген жағдайларды қоспағанда, Тараптардың басқа Тараптың алдын ала жазбаша келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқығы жоқ. және Тәртіп. Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың нысанасына қатысты мәселелерді сотта қарау жағдайларына, оларды іс жүзінде шешу мүдделеріне немесе мұндай жария ету Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген жағдайларда қолданылмайды. не уәкілетті мемлекеттік органдардың талабы бойынша жүзеге асырылады.
15. Жабдықтаушының комплаенс-тексеруі
15.1 Осы Шарттың 13-бөліміне сәйкес сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимылды қоса алғанда, комплаенс тәуекелдерін барынша азайту мақсатында Тапсырыс беруші Өнім берушіге комплаенс-тексеру жүргізу құқығын өзіне қалдырады.
15.2 Комплаенс-тексеру жүргізу барысында Тапсырыс беруші Өнім берушіні ынтымақтастықтан бас тарту негіздерінің/жағымсыз ақпараттың/өзге де мәліметтердің бар-жоғын, оның ішінде сыбайлас жемқорлық көріністерін, ақшаны жылыстатуды және терроризмді қаржыландыруды қоса алғанда, қандай да бір заңсыз әрекеттерге қатыстылығын тексереді., Өнім берушінің, оның акционерлерінің/құрылтайшыларының/қатысушыларының, басшыларының ынтымақтастыққа тыйым салатын халықаралық санкцияларға ұшыраған тұлғалар тізімінде болуы.
15.3 Комплаенс-тексерудің теріс нәтижелері осы Шартты бұзуға негіз болып табылады.
15.4 Өнім беруші оның акционерлері/құрылтайшылары/қатысушылары, басшылары ынтымақтастыққа тыйым салатын халықаралық санкцияларға ұшыраған тұлғалар тізімінде жоқтығына және оның сыбайлас жемқорлық көріністерін, ақшаны жылыстатуды, терроризмді қаржыландыруды қоса алғанда, заңсыз әрекеттерге қатыспайтынына және қатыспайтынына кепілдік береді., сондай-ақ Жеткізушінің және/немесе Тапсырыс берушінің беделіне теріс әсер етуі мүмкін басқа да жағымсыз аспектілердің болмауы.
15.5 Өнім беруші осы Шарттың 4.1-тармағының 4.1.13-тармақшасында, сондай-ақ 15.3. және/немесе 15.4. тармақтарында көзделген міндеттемелерді орындамаған жағдайда, Тапсырыс беруші осы Шарттың 9-бөліміне сәйкес біржақты тәртіппен осы Шартты орындаудан бас тартуға құқылы. .

16. Басқа шарттар
16.1 Тараптар осы Шартты Өнім берушінің кепілдіктері негізінде және оларға адал ниетпен сүйене отырып жасайды. Жеткізуші мыналарға кепілдік береді:
Жабдықтаушы да, оның аффилиирленген тұлғалары да, Жабдықтаушының барлық акционерлері де Еуропалық Одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялар тізіміне және (немесе) SDN санкциялар тізіміне енгізілмеген (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subjected to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе шотты ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non -SDN Menu-Based Sanctions List – АҚШ Қаржы министрлігінің Шетел активтерін бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of US Department of the Treasury) басқаратын SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі), сондай-ақ кез келген басқа санкциялар тізімі, аумақтан тыс әрекетке ие;
(а) Шартты жасасу және/немесе оны Жеткізушінің орындауы осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкциялардың бұзылуына әкеп соқтырмаса;
(b) сол күнде-ақ Өнім беруші орындауға міндетті тиісті міндеттеме және келісім-Шарт бойынша күнге дейін оның нақты орындау осы Шартқа сәйкес – шот Өнім беруші, оның ішінде меншік және корреспонденттік үшін пайдаланылатын төлем жасау осы келісім-Шарт бойынша, бар банктерде, қаржы мекемелерінде енгізілген Жиынтық тізбесі тұлғалардың, топтардың және ұйымдардың объектілері болып табылатын қаржылық санкциялар ЕО қатысты режимі қолданылады мұздату активтер (Consolidated List of persons, groups entities and subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them), мен (немесе) Жиынтық нысандар тізімі қаржы санкцияларын жүзеге асыру бойынша Басқарманың қаржылық санкциялар Ұлыбритания (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), және (немесе) тізімінде SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список арнайы бөлінген азаматтар мен оқшауланған тұлғалар), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent or Payable-Through Account Sanctions тізімі шетелдік қаржы институттарының, олардың ашу және жүргізу, корреспонденттік шот немесе шот-бабына толассыз төлеуге тыйым салынған немесе бағынады бір немесе бірнеше қатаң шарттар), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – тізім санкцияларды емес, негізделген SDN), администрируемый Басқармасы бақылау жөніндегі шетелдік активтерін қаржы Министрлігінің АҚШ (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury);
(с) Қосалқы Мердігердің атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(лар) Еуропалық Одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялар тізіміне және (немесе) SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List) тізіміне енгізілмеген. – арнайы бөлінген азаматтар мен оқшауланған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі шотты ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS -MBS (SDN емес мәзірге негізделген санкциялар тізімі - SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің Шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады (Office of Foreign Assets Control of U.S. Қазынашылық департаменті), сондай–ақ аумақтан тыс қолданыстағы кез келген басқа санкциялар тізімі.
16.2 Егер Өнім берушінің қандай да бір кепілдігі жалған, дәйексіз және (немесе) дәл емес болып шықса, Өнім беруші басқа Тарапқа Өнім Берушінің осындай кепілдігінің дұрыс еместігінен немесе дәлсіздігінен туындаған тікелей және/немесе жанама залалдарды 10 (он) күннен кешіктірмей өтеуге міндетті. екінші Тараптың талаптарын алған күннен бастап. Бұл ретте Тапсырыс беруші осы Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы
16.3 Келісім-шарт жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа Санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы Санкциялық Актіге өзгертулер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесі немесе шешімі негізінде қолданыстағы Санкциялық Актіні қолдану аясы кеңейтілсе немесе басқаша түрде өзгертілсе ("Жаңа Санкциялар") және мұндай Жаңа Санкциялар:
(а) ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар басқа Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауын мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін; және (немесе)
(b) мұндай Тарап үшін қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама залалдарға (олардың орынды қорытындысы бойынша) ұзақ мерзімді қолжетімділік алуға әкеп соққан немесе әкеп соғуы мүмкін; және (немесе)
(с) әкеп соқтырса, өнімді/қызметтерді жеткізуді бұзуы немесе тоқтатуы мүмкін;
(d) Тараптардың кез келгенінің Жаңа Санкциялармен орындалуы мүмкін емес немесе елеулі түрде кедергі келтіретін елеулі несиелік келісімдерде қамтылған кез келген Тараптың міндеттемелерін (шарттарын) бұзуға әкеп соқтырса; және (немесе)
(e) осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырса немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша түрде растаған мұндай төмендеу ықтималдығы болса,
(Бірге – "Жаңа санкциялардың салдары"),
мұндай Тарап басқа Тарапты Жаңа санкциялар қабылданған күннен бастап 3 (үш) күн ішінде дереу жазбаша хабардар етуге міндеттенеді, (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі "Санкциялар туралы хабарлама" деп аталады) ресми растайтын құжаттарды және осы санкциялардың оған әсерін қоса бере отырып.
16.4 Санкциялар туралы Хабарлама жіберілген күннен бастап 3 (үш) күннен кешіктірмей Тараптар Жаңа Санкциялардың әлеуетті әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін жиналыс(тар)/келіссөздер жүргізеді. Тараптардың осы шарт бойынша міндеттемелерін орындауы, сондай-ақ Жаңа Санкциялардың мұндай келеңсіз әсерінің алдын алу немесе ықтимал азайту бойынша ықтимал заңды және ақылға қонымды шаралар, соның ішінде осы Шартқа өзгерістер енгізу, тиісті юрисдикциядағы құзыретті мемлекеттік органнан рұқсаттар/лицензиялар алу ("Адал келіссөздер").
16.5 Егер Тараптар жүргізілген Адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара тиімді шешімге қол жеткізсе, Тараптар келісілген шараларды 3 (үш) күн ішінде немесе олар келіскен басқа мерзімде жүзеге асыру үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа Санкциялардың бұзылуын болдырмайтын шаралар қолданылуы мүмкін. немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауы үшін қолдануы.
16.6 Егер Тараптар Адал келіссөздердің бірінші күнінен кейін 3(үш) күн өткен соң келісімге қол жеткізбесе, кез келген Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылған немесе туындаған Тарапқа Жаңа Санкциялардың салдарына әкеп соқтырған кез келген уақытта жіберуге құқылы. ("Тыйым салынған Тарап") келісімге келмегені туралы хабарлама ("Келісімге келмегені туралы хабарлама"). Келісімге келмегені туралы осындай Хабарлама жіберілген жағдайда, Тарап Шартты біржақты тәртіппен бұзуға және келтірілген тікелей және/немесе жанама залалдардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
16.7 Жоғарыда аталған ережелерді шектемей, Тараптар осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен немесе _(валютаны көрсетіңіз) Жаңа Санкцияларға байланысты Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісімі бойынша басқа жолмен орынсыз болып қалса, 16.8-баптың ережелерімен келіседі. Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы валютада төлем Жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда, бірінші кезектегі тәртіпте қолданылуға жатады, ал мұндай жағдайда 16.5 және 17-тармақтардың ережелері. 16.6. қолдануға жатпайды.
16.8 Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті ескере отырып, егер кез келген уақытта осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен немесе (валютаны көрсетіңіз) Жеткізуші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісімі бойынша жүзеге асырылатын болса, Халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті ескере отырып растайды және келіседі. , басқа жолмен орынсыз, Тапсырыс беруші бұл туралы Қосалқы Мердігерге жазбаша түрде хабарлауға міндеттенеді, ал Тараптар бірлесіп мұндай төлем жасалатын балама валютаны (Тараптар келісетін валютаны көрсетіңіз) ("Баламалы валюта") жазбаша түрде келіседі. ") және осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелері, Тараптар келісілген валютада төлемді сәтті жүзеге асыру үшін бір-біріне барлық қажетті және ақылға қонымды көмек көрсетуге міндеттенеді.
16.9 Егер осы Шартта өзгеше көзделмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жасалуы тиіс қандай да бір сомалар көрсетілсе, есептелсе немесе анықталса (оның ішінде 16.8-тармақ қолданылған жағдайда). теңгемен, рубльмен немесе басқа валютамен, онда Тараптар мұндай төлемдерді немесе есеп айырысуларды АҚШ долларымен жүзеге асыру мақсатында бұл сомалар Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің тиісті төлем немесе есеп айырысу күніндегі бағамы бойынша (төлем немесе есеп айырысу бекітілген күн) АҚШ долларына қайта есептелетініне келіседі. немесе, егер Ұлттық Банктің тиісті төлем немесе есеп айырысу күніндегі бағамы бойынша. Қазақстан Республикасының Банкі өзінің интернет-сайтында тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты жарияламайды (www.nationalbank.kz ), курс бойынша ___________ ( басқа елдің баламалы ұлттық банкін көрсету), тиісті төлем немесе есеп айырысу күні (төлем немесе есеп айырысу бекітілген күн).
16.10 Шарт тараптардың әрқайсысы үшін бір данадан, бірдей заңды күші бар 2 (екі) данада жасалады. Шартқа қатысты барлық хат-хабарлар және Тараптар алмасатын басқа құжаттар осы шарттарға сәйкес келуі керек.
16.11 Осы Шартқа барлық қосымшалар, өзгерістер мен толықтырулар жазбаша түрде жасалған және Тараптардың уәкілетті тұлғалары қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
16.12 Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалады және реттеледі.
16.13 Осы Шарттың ажырамас бөліктері мыналар болып табылады:
16.13.1 № 1 Қосымша – "Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстардың және көрсетілетін қызметтердің тізбесі";
16.13.2 № 2 Қосымша – "Техникалық ерекшелік";
16.13.3 № 3 Қосымша – "Жұмыстар мен қызметтердегі жергілікті қамту туралы есеп беру";
16.13.4 № 4 қосымша – "Контрагенттің сауалнамасы";
16.13.5 № 5 қосымшалар – "Жеткізу кестесі";
16.13.6 № 6 – "ЖШС жеткізушілері мен мердігерлерінің кодексінің" қосымшалары "_____________"

17. Тараптардың орналасқан жерлері мен банктік деректемелері
	Тапсырыс беруші:
	Жеткізуші:

	
	

	Бас директор 


______________________ __________
М.О.
	








Шартқа №1 қосымша
Сатып алынатын тауарлардың тізбесі 
[bookmark: _Hlk116900615]
	Лот
	Қосымша сипаттамалар
	Өңір, тауарды жеткізу, жұмыстарды орындау, қызметтерді көрсету орны
	ИНКОТЕРМС 2010 бойынша жеткізу шарттары
	Тауарларды жеткізу, жұмыстарды орындау, қызметтерді көрсету кезеңі
	Төлем шарттары
	Өлшем бірлігі
	Саны, көлемі
	Бірліктің маркетингтік бағасы, ҚҚС-сыз теңге
	ҚҚС-сыз ТЖҚ сатып алу үшін жоспарланған сома, теңге
	ҚҚС есебімен ТЖҚ сатып алу үшін жоспарланған сома, теңге

	 
	5
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	
	610000000, Түркістан облысы, Созақ ауданы, ауыл. Таукент, "Мойынқұм" кеніші
	DDP
	тапсырыс берушінің өтінімі бойынша 5 (бес) күнтізбелік күн ішінде
	Түпкілікті төлем - 0% , Аралық төлем - 100% , Алдын ала төлем - 0% 
	Тонна (метрикалық)
	
	 
	 
	 



Шартқа №2 қосымша

Техникалық ерекшелік қысқы дизель отыны
Цетан саны 47-ден кем емес, фракциялық құрамы: 50% 280 градустан аспайтын температурада айдалады, 95% 340 градустан аспайтын температурада айдалады; полициклді көмірсутектердің массалық үлесі 8%-дан аспайды; кинематикалық тұтқырлығы 20 градус 1,8- 5,0мм2/с; сүзілудің шекті температурасы минус 25 градустан жоғары емес, жабық тигельдегі тұтану температурасы 40 градустан төмен емес; күкірттің массалық үлесі 0,001%-дан аспайды; майлау материалы сыйымдылығы, түзетілген тозу нүктесінің диаметрі 60 градуста 460 мкм-ден аспайды; мыс пластинасының сынағы төтеп бере алады; Қышқылдық, 100 см3 отынға мг КОН 5-тен аспайды; күлділігі 0,01%-дан аспайды; 10% қалдықтың кокстелуі 0,20%-дан аспайды; түс бірлігі CNT 2; механикалық қоспалар мен судың мөлшері -болмауы; тығыздығы 15 градуста 843,4 кг/м3 аспайды.
 Дизель отынында май қышқылдарының метил эфирлері болмауы керек.
Әлеуетті өнім берушіге жеткізу кезінде қойылатын талаптар: 
 1.Қазақстан Республикасында жеткізілетін, әкелінетін және өндірілетін тауарлар барлық көрсеткіштер бойынша (техникалық және сапалық) көрсетілген мемлекетаралық стандарттарға (МЕМСТ) сәйкес келуге тиіс. және техникалық шарттар (ТШ), сондай-ақ халықтың өмірі, денсаулығы, азаматтардың мүлкі және қоршаған ортаны қорғау қауіпсіздігі бойынша Қазақстан Республикасында қабылданған міндетті талаптардан төмен болмауы керек. ұқсас тауарлар, әрбір атау үшін бөлек. 
2. Мұнай өнімдерін жөнелту әлеуетті жеткізушінің мұнай базасынан немесе резервуарынан жеткізушінің көліктері арқылы жанармай құю станциясына немесе ЖШС цистерналарына дейін жүзеге асырылуы тиіс "______________", тапсырыс берушінің өтініміне сәйкес. 
3.Тауарлардың техникалық және сапалық сипаттамалары мемлекеттік және мемлекетаралық стандарттарда белгіленетін техникалық регламенттер мен міндетті талаптарға қайшы келмеуге тиіс. 
4. Тауарды жеткізу көлемі (одан әрі сату үшін) жоспарлы болып табылады және Тұтынушыны жоғарыда көрсетілген сомаға сатып алуды міндеттемейді.
МЕМСТ 305-82










Шартқа №3 қосымша

Болжамды/Тауарларды жеткізуге арналған шартта жергілікті қамту үлесінің нақты есебі
№______шығу

	№ р/с
	Жеткізуші
	ТЖҚ БНА коды*
	Сатып алынған тауарлардың атауы және қысқаша сипаттамасы
	ЭМК-ге сәйкес өлшем бірліктерінің коды
	Сатып алу көлемі
	КТ-KZ сертификаты
	Тауардың шығарылған елінің коды
	Тауардағы жергілікті қамту, теңгемен

	Шарттағы жергілікті қамту, %

	
	
	
	
	
	бап бойынша өлшем бірлігінде.5
	ақшалай мәнде
	№
	Серия
	Берген органның коды
	Берілген жылы
	Берілген күні
	Жергілікті қамтудың үлесі
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15 (7*13/100%)
	16 (∑15/∑7*100%)

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	x

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0,00%



№4 қосымша
көрсетілетін қызметтерді, жұмыстарды сатып алу туралы шартқа 
	бастап "____" _________2023 жылдың 
 
Контрагенттің сауалнамасы
Контрагент (Мердігер) _______ ұсынылған құжаттардағы мәліметтердің өзектілігі мен толықтығы туралы олар ұсынылған күннен бастап және осы хат жасалған сәттен бастап хабарлайды, сондай-ақ акционерлер/түпкілікті бенефициарлар (қатысушылар) туралы мәліметтердің өзектілігін растайды. 

	№ р/с
	Атауы
	Ұйым туралы мәліметтер

	1
	Ұйымдық-құқықтық нысаны және ұйымның атауы
	

	2
	Ұйымның заңды мекенжайы
	

	3
	Ұйымның нақты мекенжайы
	

	4
	Ұйымның пошталық мекенжайы
	

	5
	Тіркеу туралы куәлік (күні, нөмірі, кім берген)
	

	6
	Сәйкестендіру нөмірі
	

	7
	Заңды тұлғаның дара мердігерлік органының лауазымына сайланған (тағайындалған) лауазымы, аты-жөні
	

	8
	Ұйым атынан әрекет етуге уәкілеттік берілген және өкілеттігін растайтын құжатты қоса бере отырып, заңды тұлғалардың қол қою құқығына ие басқа тұлғалардың тегі, аты, әкесінің аты
	

	9
	Ұйым басшысының телефоны
	

	10
	Жарғылық капиталдың мөлшері
	

	11
	Түпкілікті бенефициарға дейінгі меншік құрылымы (аты-жөні, атауы, тіркелген жері, акциялардың/акциялардың%-ы)
	

	12
	Банктік деректемелер (банктің атауы мен мекенжайы, банктегі есеп айырысу шотының нөмірі, банктің телефондары, басқа банктік деректемелер)
	

	13
	Қызмет түрлері (қысқаша)
	

	14
	Ұйым лицензияларының тізбесі
	Нөмірі, күні, кіммен берілді, қолданылу мерзімі
	

	
	
	Қызмет түрлері
	

	
	
	Нөмірі, күні, кіммен берілді, қолданылу мерзімі
	

	
	
	Қызмет түрлері
	

	15
	Еншілес ұйымдар, филиалдар
	Орналасқан жері
	

	
	
	Қызмет түрлері
	

	16
	Ұйымның соңғы есепті кезеңдегі кірістері мен шығыстары
	

	17
	Ұйымның өткен жылдың ұқсас кезеңіндегі кірістері мен шығыстары
	

	18
	Ұйымның соңғы үш жылда атқарған жұмыстарының тізімі (мәлімделгенге ұқсас жұмыстар)
	

	19
	Ұйым орындаған жұмыстарды сипаттай алатын тапсырыс берушілердің координаттары
	

	20
	Мәлімделген қызмет бағыты бойынша ұйымдағы персоналдың саны мен біліктілігі
	

	21
	Жұмыстарды орындауға арналған техникалық құралдардың және/немесе бағдарламалық қамтамасыз етудің тізбесі
	

	22
	Ұйымның қатысуымен болған сот талқылаулары туралы мәліметтер
	



Контрагент (Мердігер) _______ Әдеп кодексімен және комплаенспен танысқанын және Шарттың "Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл" бөлімімен және сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнаманың сақталуымен келісетінін растайды.

Ұйым басшысы 
 (қолы, мөрі, Т.А.Ә.) (Күні) 



